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FREEDOM
TO
EXPLORE.

Ever since the establishment of Primus in 1892, our Swedish engineers
have been internationally recognised for designing stoves for
explorers and adventurers. It is our genuine passion for adventure and
technical solutions that has been the reason for the success of Primus
innovations for more than 125 years.

No matter what level of adventure you want to embark on, we want
to equip you with functional and reliable products that will be your
valued companion for life. So, read this manual carefully and make
sure your cooking is as safe, fun and tasty as it should to be.

Enjoy your food - enjoy life in the outdoors!

A FEW WORDS ABOUT SAFETY.

As you are handling open fire, we would like to draw your attention to
some important points before you start.

» Read the instructions carefully before you start using the Aeril (fire rack).

»  Never use the fire rack indoors or in places without a free flow of air, and make sure
there is good ventilation during use.

»  Never leave a lit fire unsupervised, and make sure that flammable materials are
kept well away from the fire rack during use.

»  Make sure that before you leave, the fire is out and that there is no risk for the fire
to start again or spread.

» Do not modify or alter the fire rack’s functionality by yourself. Carefully follow the
instructions how assembly, manage and pack away.

»  Save this instruction manual for future reference.



IMAGE EXPLANATION

PRODUCT OVERVIEW & PRODUCT DETAILS
(SEE ILLUSTRATIONS ON THE FLAP TO THE LEFT)
Grill bridge

Foldable Legs

Grill grate

Foldable supports

Windshield
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ASSEMBLY AND USE.

1. Open the grill bridge (1~ (image 1), fold out the legs ‘2" completely as shown in
picture 2 and place it on an even surface.

2. Putthe grill grate €3 on top of the grill bridge ©1° (image 1).

3. Attach the windshield &' to the legs if needed, as shown in image 3.

MANAGING.

1. You are ready to light the fire under the Aeril and to start cooking! To adjust the height
of the grill grate, you may use the foldable supports 4 . Beware that the supports can
be hot, use a stick or a pair of tongs.

PACKING AWAY. iMportanT. et the fire burm

out or extinguish it with water. Allow the fire rack to cool down before
packing it away, as the parts may still be hot.

1. Remove the windshield and grill grate. Fold up the legs and grill bridge. Pack them
away in your carrying bag.

For inspiration and help visit our webpage: www.primus.eu



MAINTAINING YOUR AERIL.

Regular cleaning and maintenance of your fire rack will extend its life. If
the fire rack needs to be repaired, contact Primus. The contact details are
available on the reverse of this instruction manual.

A SAFE PLACE FOR OPEN FIRE.

IMPORTANT: Choose a place for your fire where there is no risk of it
spreading or causing damage to soil and vegetation. Gravel or sandy
ground is best.

Moss, peat bogs and humus-rich forest soils are less suitable. Not only is
the fire more likely to spread, but it can smoulder unnoticed in the ground
and then flare up again later.

Do not build a fire on or next to rock. The heat will crack the rock, causing
disfiguring scars that will never heal.

Be sure to protect the area around the fireplace.

Always check the local laws and regulations regarding how and where to
start an open fire. Respect fire bans!
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GRILLED NECTARINES
WITH CARAMEL SAUCE
AND HAZELNUTS.

RECIPE: HENRIK ORRE

2 Nectarines

1 Jar Dulche the leche
Chopped hazelnuts
White chocolate

Chop hazelnuts and chocolate, set aside. Divide the nectarines in the middle and
remove the seed. Place the nectarines on the grill with the meat side down and grill
until the surface has a nice color. Turn the fruits and fill the hole from the seed with
Dulche the leche. Sprinkle the chopped hazelnuts and chocolate on top. Leave the
nectarines for a few minutes until the sauce and chocolate started to melt. Enjoy!
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FREIHEIT FUR EIN PAAR PUNKTE ZUR
SI c H E R H E IT- Beim Umgang mit offenem Feuer mocht- m
en wir dich, bevor du loslegst, auf einige wichtige Punkte aufmerksam
- machen.
»  Lies dir diese Anleitung sorgféltig durch, bevor du den Aeril (das Feuergestell) benutzt.
AB E NTE“ E R. »  Benutze das Feuergestell niemals in geschlossenen Raumen oder an Orten ohne Luft-

zufuhr und gewdhrleiste eine ausreichende Beliiftung wahrend der Benutzung.

) ) ) »  Lasse ein offenes Feuer niemals unbeaufsichtigt und versichere dich, dass keine brenn-
Seit der Griindung von Primus 1892, haben unsere schwedischen Inge- baren Materialen in der Néhe des Feuers liegen.
nieure passioniert an der Entwicklung von Kochern, fiir alle Abenteu-
rer, Outdoor-Fans, Camper und Expeditionisten gearbeitet und haben
dadurch an internationaler Bekanntheit gewonnen. Unsere einzigarte
Leidenschaft fiir Abenteuer und technische Detail-Lésungen, sind fiir »  Modifiziere oder verdndern nichts an der Funktion des Feuergestells. Befolge genau die
Anweisungen, wie es zusammengebaut, benutzt und wieder eingepackt wird.

»  Versichern dich, bevor du gehst, dass das Feuer aus ist und kein Risiko besteht, dass es
sich erneut entziindet oder verbreitet.

samtliche Innovationen von Primus - innerhalb der letzten 125 Jahre -

verantwortlich. »  Bewahre diese Hinweise auf, damit du sie immer wieder lesen kannst.
Es ist egal, auf welches Abenteuer du dich einldsst. Wir statten dich

mit funktionalen und zuverlassigen Produkten aus. Sie werden deine

lebenslangen, wertvollen Begleiter sein. Schaue diese Anleitung sorg-

faltig durch, damit du so viel Sicherheit, Freude und Inspirationen wie

moglich, erhaltst.

Geniefle dein Essen — geniefie das Leben in der Natur!



BILDERKLARUNG

PRODUKTUBERSICHT & PRODUKTINFORMATIONEN
(SIEHE ABBILDUNG AUF DER KLAPPE LINKS)

Grillbriicke

Ausklappbare Beine

Grillrost

Ausklappbare Stiitzen

Windschutz
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ZUSAMMENBAU UND
BENUTZUNG. [ DE_

1. Offnen Sie die Grillbriicke (1" (Abbildung 1), klappen Sie die Standbeine 2" komplett,
wie auf Abbildung 2, aus und stellen Sie sie auf eine ebene Oberfldche.

2. Legen Sie den Grillrost (3 auf die Grillbriicke 1 (Abbildung 1).
3. Befestigen Sie, nach Bedarf, den Windschutz (6" an den Beinen, wie auf Abbildung 3.

Sie kdnnen nun das Feuer unter dem Aeril anz(inden und anfangen zu kochen! Um die
Hohe des Grillrosts einzustellen, kdnnen Sie die ausklappbaren Stiitzen (4 . benutzen.
Achten Sie darauf, dass die Stiitzen heiB sein kdnnen, benutzen Sie einen Stock oder
eine Zange.

EI N PACKE N »« WICHTIG: Lasse das Feuer ausbrennen oder

losche es mit Wasser. Lasse das Feuergestell abkiihlen bevor du es zusam-
menpackst, da die Teile noch heif sein kénnen.

1. Entferne den Windschutz und Grillrost. Klappe die Beine und das Gestell zusammen.
Packe es dann in die Tragetasche.

For inspiration and help visit our webpage: www.primus.eu



WARTUNG DEINES AERIL.

Regelmifige Reinigung und Pflege verlangert die Lebenszeit deines
Feuergestells. Wenn der Aeril repariert werden muss, kontaktiere bitte
Primus. Die Kontaktdaten findest du auf der Riickseite dieser Bedienungs-
anleitung.

EIN SICHERER PLATZ FUR
OFFENES FEUER. wicuric: winie fi ds offene

Feuer einen Platz, bei dem keine Gefahr besteht, dass es sich ausbreitet
oder Schaden am Boden oder der Vegetation verursacht. Kies- oder Sand-
boden sind am besten geeignet.

Moos, Torfmoore und humusreiche Waldbéden sind weniger geeignet. Es
besteht nicht nur eine gréfiere Gefahr, dass sich das Feuer ausbreitet, es
kann auch unbemerkt im Boden schwelen und spiter wieder aufflam-
men.

Entziinde kein Feuer auf oder neben Felsen. Die Hitze kann den Stein/Fels
brechen und Risse verursachen, die niemals wieder verschwinden.

Achte darauf, dass du den Bereich um den Feuerplatz schiitzt.

Uberpriife immer die értlichen Gesetze und Vorschriften, wie und wo ein
offenes Feuer erlaubt ist. Respektiere Feuerverbote!

GEGRILLTE NEKTARINEN
MIT KARAMELL-SOSSE
UND HASELNUSSEN.

REZEPT: HENRIK ORRE

2 Nektarinen

1 Glas Dulce de leche
Gehackte Haselnlsse
WeiBe Schokolade

Haselnlisse und Schokolade hacken und zur Seite stellen. Die Nektarinen in der

Mitte teilen und den Kern entfernen. Lege die Nektarinen, mit der aufgeschnittenen
Seite nach unten, auf den Grill und grille sie, bis die Oberfldche eine schone Farbe
bekommt. Drehe die Friichte und fillle die Aush6hlungen, in denen vorher der Kern
war, mit Dulce de leche. Streue die gehackten Haselnlsse und die Schokolade da-
riber. Lassen die Nektarinen noch ein paar Minuten auf dem Grill, bis die SoBe und
die Schokolade anfangen zu schmelzen. Guten Appetit!




LA LIBERTE
D’EXPLORER.

Depuis la création de Primus en 1892, le savoir-faire de nos ingénieurs
suédois ont été internationalement reconnus pour leur conception
de réchauds pour explorateurs et aventuriers. Notre passion pour
I'aventure et les innovations techniques font le succés des produits
Primus depuis plus de 125 ans.

Quel que soit le type d’aventure dans lequel vous vous lancez,
les produits solides et pratiques de Primus seront vos compagnons
de voyage pour la vie. Lire attentivement ce mode d’emploi pour
apprendre a utiliser votre grille de cuisson en tout sécurité et faire de la
préparation de votre repas une délicieuse partie de plaisir.

Savourez votre repas et de passer de bons moments en pleine nature !

LA SECURITE AVANT TOUT.

Vous étes sur le point de cuire des aliments sur un feu de camp et nous
aimerions attirer votre attention sur les points suivants :

»  Lisez le mode d’emploi attentivement avant d’utiliser votre grille de cuisson pour feu
de camp , Aeril.

»  Nutilisez jamais votre grille de cuisson pour feu de camp, ou dans des espaces
confinés, et prétez attention a bien ventiler votre feu.

»  Ne laissez jamais un feu allumé sans surveillance et assurez-vous que les maté-
riaux inflammables sont maintenus loin de la grille pendant I'utilisation.

»  Assurez-vous d'éteindre le feu avant de partir afin que le feu ne risque pas de se
rallumer ou de s'étendre.

» Ne tentez pas de modifier les fonctionnalités du support de cuisson par vous-méme.
Suivez scrupuleusement les instructions de montage, de cuisson, et de rangement.

»  Conservez ce mode d’emploi, vous pourriez avoir besoin de le relire.



IMAGE EXPLANATION MONTAGE ET UTILISATION.

1. Dépliez le cadre de support (1" (voir schéma 1) et les pieds ‘2' comme indiqué sur le

PRODUCT OVERVIEW & PRODUCT DETAILS schéma 2 et placez le support sur une surface plane. [ FR
(SEE ILLUSTRATIONS ON THE FLAP TO THE LEFT) ) ) ) - . .
2. Disposez la grille de cuisson (3 sur les supports de grille pliables 1 (voir schéma 1)
Cadre de support ) ) ) ) ' .
) ) 3. Sibesoin est, fixez la protection contre le vent (5" aux pieds de I'appareil, comme
Pieds pliables

indiqué sur le schéma 3.
Grille de cuisson

Supports de grille pliables GUISSON

Protection contre le vent
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1. Pour faire cuire des aliments, allumez votre feu de camp. Vous pouvez ajuster la
hauteur de la grille de cuisson a I'aide des supports de grille pliables 4 . Attention, les
supports peuvent étre brilants, utilisez un baton ou une paire de pinces pour les saisir.

RANGEM ENT. IMPORTANT: Laissez le feu s’éteindre de

lui-méme ou versez de I'eau sur le feu. Attendez que la grille de cuisson
ait refroidi avant de la ranger : certains composants risqueraient d'étre
encore bralants.

1. Démontez la grille de cuisson et le pare-vent. Repliez les pieds et les supports de
grille. Rangez le tout dans le sac de rangement.

Pour plus d'idées et d'instructions, rendez-vous sur www.primus.eu



ENTRETIEN.

Un nettoyage et un entretien régulier de votre grille de cuisson prolon-
gera sa durée de vie. Si la grille de cuisson a besoin d’étre réparée, merci
de contacter Primus. Vous trouverez les coordonnées au dos de ce mode
d’emploi.

CHOISIR UN EMPLACEMENT
SECURISE POUR VOTRE FEU DE

CAM P. IMPORTANT: Choisissez un endroit ne présentant aucun

risque que le feu se répandre ou ne cause des dommages au sol et a la
végétation. Le sol en gravier ou sable sont les meilleurs choix.

Evitez les terrains recouverts de mousse, les tourbiéres et les sols forestiers
a forte concentration en humus. Le feu peut s'étendre et risque également
de couver sous la surface du sol et se rallumer plus tard.

N’allumez pas de feu sur ou pres de pierres. Avec la chaleur des flammes,
les pierres vont se craqueler et des stries irréversibles vont apparaitre.

Attention a bien protéger les environs immeédiats du feu de camp.

Vérifiez toujours les lois et les réglementations en vigueur pour les feux de
camp. Enfin, respectez l'interdiction de feux en plein air !

e . - ‘

g NECTARINES GRILLEES, SAUCE
. CARAMEL ET NOISETTES.

g RECETTE: HENRIK ORRE

Sl 2 Nectarines

@ 1 Pot de lait concentré
Noisettes hachées
Chocolat blanc

Hachez les noisettes et le chocolat. Réservez. Coupez les nectarines en deux et
enlevez le noyau. Déposez les nectarines sur la grille de cuisson pulpe coté grille
jusqu’'a ce qu’elles prennent une belle couleur dorée. Retournez les fruits et rem-
plissez la cavité du noyau avec de le lait concentré. Saupoudrez d’éclats de chocolat
blanc et de noisettes. Il ne vous reste plus qu'a déguster !

-y



FRIHET
ATT
UPPTACKA.

Anda sedan starten 1892 har vara svenska ingenjorer pa Primus varit
internationellt uppmarksammade for att konstruera kok for upptackare
och @ventyrare. Det 4r var genuina passion for aventyr och tekniska
losningar som ligger bakom Primus framgangsrika innovationer sedan
125 ar.

Oavsett hur ditt dventyr ser ut sa vill vi utrusta dig med funktionella
och pélitliga produkter som kommer att hianga med dig pa
upptécktsfarder livet ut. S, las den har manualen noga for att vara
saker pa att du lagar god och rolig mat pa ett sakert sitt.

Njut av maten - njut av livet ute!

NAGRA ORD OM SAKERHET.

Innan du handskas med 6ppen eld &r det viktigt att du laser igenom
och dr medveten om dessa sikerhetspunkter.

>
>

L&s instruktionerna noga innan du borjar anvanda Aeril (grillgaller med ben).

Anvand aldrig grillgaliret inomhus eller pa platser utan fritt luftflode. Se till att
ventilationen ar god vid anvéndning.

Hall alltid uppsikt 6ver elden och se till att eldfarliga material forvaras pa sékert
avstand fran elden och grillgallret vid anvandning.

Se alltid till att elden &r helt slackt nér du ldmnar platsen samt se till att det inte
finns nagon risk for att elden blossar upp igen eller sprids.

Andra inte grillgallrets funktion sjélv. Folj instruktionerna fr montering, hantering
och hoppackning noga.

Spara dessa instruktioner for framtida behov.



BILDFORKLARING.

PRODUKT('WERSIKTD& PRODUKTDETALJER
(SE ILLUSTRATIONEN PA UTVIKET TILL VANSTER)
Grillstalning

Utféllbara ben

Grillgaller

Utféllbara st6d

Vindskydd
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MONTERING OCH ANVANDNING.

1. Oppna grillstallningen 1" (bild 1), vik ut benen (2) pa det satt som visas i bild 2 och
placera stéllningen p en jamn yta.

2. Sétt grillgallret (3 ovanpa grillstéllningen (1 (bild 1).

3. Om det ar nodvandigt, fast vindskyddet 5" i benen som visas pa bild 3.

HANTERING.

1. Du drredo att tdnda elden under Aeril och bérja laga mat! For att justera grillgallrets
hojd kan du anvanda de utféllbara stoden (4. Tank pé att stoden kan vara varma.
Anvénd en tang eller ett annat ldmpligt verktyg for att falla ut dem.

N EDMONTERI NG- VIKTIGT: Lat elden do ut helt eller

slack den med vatten. Lat grillgallret och stéllningen svalna innan du
packar ihop dem, eftersom delarna fortfarande kan vara varma.

1. Tabort vindskyddet och grillgaliret. Fall ihop benen och stéliningen. Packa ned dem i
vaskan.

For inspiration och hjlp, besok var hemsida: www.primus.se



UNDERHALL DIN AERIL.

Om du rengér och underhaller ditt grillgaller kommer det att halla lingre.
Om gallret behéver repareras kan du kontakta Primus. Kontaktinformation
hittar du pa baksidan av denna instruktionsmanual.

EN SAKER PLATS FOR OPPEN ELD.

VIKTIGT: Vilj en siker plats att gora upp eld pa. Det skall inte finnas nagon
risk for elden att sprida sig eller orsaka skada pa mark och vegetation. Grus
eller sandig mark ér bast.

Mossa, torvmossar och néringsrik jord ar mindre lampliga, detta for att det
dels finns en storre risk for att elden sprider sig, men dven for att det kan
uppsta oupptickt gléd i marken som kan flamma upp igen senare.

Gor aldrig upp eld pa eller precis bredvid klippor och berg. Elden kan fa ste-
nen att spricka, vilket gor att den far missformningar som aldrig kan likas.

Se till att skydda omradet runt eldplatsen.

Kontrollera alltid lokala lagar och regler for hur och var du far elda i omradet.

Respektera alltid eldforbud!

- Al

8 GRILLADE NEKTARINER MED
KOLASAS OCH HASSELNOTTER.

RECEPT: HENRIK ORRE

S 2 nektariner
(M 1 burk Dulche de Leche
Hackade hasselnétter
Vit choklad

Hacka hassIndtter och choklad, Iagg 4t sidan. Dela nektarinerna pa mitten och ta ur
karnan. Lagg nektarinerna pa grillen med kottsidan nedét och grilla tills ytan fatt en
fin farg. Vand pa frukterna och fyll halet fran kérna med Dulche the leche. Stro dver
de hackade hasselnétterna och chokladen. Lét nektarinerna ligga i ett par minuter
tills sésen och chokladen borjat smélta. Njut!




VAPAUS
TUTUSTUA
UUTEEN.

Primuksen perustamisesta, , vuodesta 1892 lihtien, ruotsalaiset
insinéérimme ovat saaneet kansainvélistd tunnustusta liesien
rakentamisesta luonnossa liikkuville ja seikkailijoille. Aito
intohimomme seikkailuun ja teknisiin ratkaisuihin on ollut Primuksen
innovaatioiden menestyksen takana jo yli 125 vuoden ajan.

Mihin tahansa seikkailuun oletkin suuntaamassa, haluamme
varustaa sinut toimivilla ja luotettavilla tuotteilla, joista voi tulla
arvokkaita kumppaneita elimasi varrelle. Lue siis tima ohjekirja
huolellisesti ja varmista, ettd ruoanlaittosi on juuri niin turvallista,
hauskaa ja maukasta, kuin sen tuleekin olla.

Nauti ruoastasi — nauti ulkoilmaelamésta!

PARI SANAA
TURVALLISUUDESTA.

Koska olet tekemisissi avotulen kanssa, haluamme kiinnittdd huomiosi
joihinkin asioihin ennen aloittamista.

»  Lue ohjeet huolellisesti, ennen kuin alat kayttad Aerilia (grilliritild).

» A4 koskaan kéytd grilliritil4 sisatiloissa tai tiloissa, joissa ei ole hyva imanvaihto, ja
varmista tarpeellinen tuuletus tuotetta kéyttdessa.

» A4 koskaan jété tulta ilman valvontaa, ja pidé tulenarat materiaalit pois grilliritiléin
ldheisyydesta sen kdyton aikana.

» Varmista ennen 1ahtdasi, ettd tuli on sammunut ja ettei tulen syttyminen uudelleen
tai sen levidminen ole mahdollista.

»  Ald muuta tai korjaa grilliritilén toimintoja itse. Seuraa huolellisesti ohjeita grillritilén
kokoamiseksi, purkamiseksi ja pakkaamiseksi.

»  Silyta ohjeet tulevaa kéyttoa varten.



KUVASELITYKSET.

TUOTTEEN YLE_ISK_ATSAUS JA TUOTETIEDOT
(KUVITUSKUVA NAHTAVISSA VASEMMALLA)
Grilliteline

Taitettavat jalat

Grilliarina

Taitettavat tuet
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Tuulensuoja

KOKOAMINEN JA KAYTTOOHJE.

1. Avaa grilliteline 11" (kuva 1), taita auki jalat 2" kuten kuvassa 2 ja aseta tasaiselle
alustalle.

2. Aseta grilliarina (3 grillitelineen ©1° paalle (kuva 1).

3. Aseta tarvittaessa tuulensuoja ‘& jalkoihin, kuten kuvassa 3.

KAYTTO.

1. Voit nyt sytyttdd tulen Aerilin alle ja aloittaa ruoanlaiton! Voit kéytta4 taitettavia tukia
4 sadtadksesi grilliarinan korkeutta. Otathan huomioon, etté tuet voivat olla kuumia.
Kéyt& apuna keppid tai pihteja.

PAKKAAM I N E N « TARKEAA: Anna tulen sammua tai

sammuta se vedelld. Anna grilliritilan jaahtyd ennen pakkaamista, koska
sen osat voivat yhd olla kuumia.

1. Poista tuulensuoja ja grilliritil. Taita kokoon jalat ja grilliteline. Pakkaa ne kantokassiin.

L6ydd apua tai inspiraatiota kotisivuiltamme: www.primus.eu




NAIN HUOLLAT AERILIASI.

Saannollinen puhdistus ja huolto pidentéavit grilliritilan kayttoikaa. Jos
grilliritilad on korjattava, otathan yhteytta Primukseen. Loydat yhteystie-
dot timén ohjekirjan kaantopuolelta.

TURVALLINEN PAIKKA
A"OTULELLE TARKEAA: Valitse tulelle paikka, jossa

tulen levidminen tai maaperin tai kasvuston vahingoittuminen eivit ole
mahdollista. Sora tai hiekka soveltuvat tahidn parhaiten.

Sammal, turvesuo tai multaiset metsdmaat eivit ole yhté soveliaita timan
laitteen kdyttoon levitd, mutta se voi myos kyted huomaamatta ja syttya
myohemmin uudelleen.

Al kokoa grilliritildd kiven pédlle tai niiden ldheisyyteen. Kuumuus saa
kiven halkeamaan ja aiheuttaa halkeamia, jotka eivit endd korjaannu.

Varmista pystyttamdsi tulisijan ympériston suojaaminen.

Tarkistathan aina paikalliset saddokset ja lait avotulen sytyttamiseen
soveltuvista paikoista ja tavoista. Kunnioita tulen kayttokieltoal

GRILLATUT NEKTARIINIT
KARAMELLIKASTIKKEELLA JA
HASSELPAHKINOILLA.

OHJE: HENRIK ORRE

2 nektariinia

1 purkki Dulce de Lecheé
Murskattuja hasselpahkingita
Valkosuklaata

Murskaa hasselpahkinat ja valkosuklaa ja aseta ne sivuun. Halkaise nektariinit
keskeltd ja poista niistd siemenet. Aseta nektariinit grillille hedelméliha alaspéin
ja grillaa, kunnes niiden pinta on saanut kauniin vérin. K&annd hedelmat ja tayta
siemenkolo Dulce de Lechelld. Sirottele murskatut hasselpdhkinét ja valkosuklaa
hedelmien péalle. Jata nektariinit hetkeksi paikoilleen, kunnes kastike ja suklaa al-
kavat sulaa. Nauti!
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ERIHET TIL
A UTFORSKE.

Helt siden Primus ble etablert i 1892, har de svenske ingenigrene
vare veert kjente verden over for a designe matlagingslgsninger til de
utforskende og eventyrlystne. Var ekte lidenskap for opplevelser og
tekniske lgsninger har vert grunnlaget til suksessen til Primus sine
innovasjoner i over 125 ar.

Uansett nivéet pa opplevelsen du begir deg ut pa, gnsker vi a utstyre
deg med funksjonelle og palitelige produkter som vil vere verdifulle
folgesvenner hele livet ditt. Les derfor denne bruksanvisningen noeye og
forsikre deg om at matlagingen er sa sikker, morsom og smakfull som
den skal veere.

Nyt maten — nyt livet i naturen!

NOEN ORD OM SIKKERHET.

Nar du handterer apen ild, gnsker vi at du retter oppmerksomheten mot
en del viktig informasjon for du begynner.

»  Lesinstruksen ngye for du begynner & bruke Aeril (grill- og balstativet).

»  Brukaldri grill- og balstativet innendgrs eller pé steder uten fri lufttilstramning, og
sprg for at det alltid er god ventilasjon under bruk.

»  Forlat aldri et patent bél uobservert, og sgrg for at brennbart materiale holdes langt
unna grill- og bélstativet under bruk.

»  For du drar mé du sgrge for at flammen er slukket og at det ikke er noen risiko for
at flammen kan blusse opp igjen og spre seg.

> Ikke juster eller forandre pé grill- og bélstativets funksjoner selv. Falg instruksene
om hvordan du skal sette opp, bruke og pakke bort grill- og bélstativet naye.

»  Tavare p& denne manualen slik at du kan sla opp i den i fremtiden.



BILDEFORKLARING.

PRODUKTOVERSIKT & PRODUKTDETALJER
(SE ILLUSTRASJONER PA KLAFFEN TIL VENSTRE)
Grillbro

Sammenleggbare bein

Grillrist

Sammenleggbare stotter

oW NN =

Vindskjerm

OPPSETT 0G BRUK.

1. Apne grillbroen (1) (pilde 1), strekk beina 2 helt ut, som vist pa bilde 2, og plasser
den pa en jevn overflate.

2. Plasser grillristen (3 oppa grilloroen (1" (bilde 1).

3. Festvindskjermen ‘5 pa beinene ved behov, som vist pa bilde 3.

HANDTERING.

1. DuerKlar til & tenne opp under Aeril og begynne matlagingen! For & justere grillens
hayde, kan du bruke de sammenleggbare stattene 4 . Veer obs pa at stattene kan
vaere varme, sa bruk en pinne eller en tang.

PAKK Bo RT- VIKTIG: La flammen brenne ut eller slukk

den med vann. La grill- og bélstativet kjole seg ned for du pakker det bort,
da noen av delene fortsatt kan veere varme.

1. Taav vindskjermen og grillristen. Brett beinene og grillbroen sammen. Pakk dem bort
i bagen din.

For inspirasjon og hjelp, besgk nettsiden var: www.primus.eu



TA VARE PA AERILEN DIN.

Regelmessig vask og vedlikehold vil forlenge varigheten til grill- og
bélstativet. Dersom grill- og balstativet trenger reparasjon, kontakt Primus.
Kontaktinformasjon star skrevet pa baksiden av denne bruksanvisningen.

o
ET SIKKERT STED TIL APEN
FLAM M E- VIKTIG: Velg et ildsted hvor det ikke er noen risiko

for flammespredning eller odeleggelser av grunn og vegetasjon. Grus- eller
sandgrunn er det beste.

Mose-, myr- og jordrik skoggrunn er mindre egnet. Ikke bare er sjansen
for at flammen sprer seg storre, den kan ogsa ulme ubemerket i grunnen
og blusse opp ved et senere tidspunkt.

Ikke sett opp bal pa eller ved siden av en stein. Varmen lager sprekker i
steinen som lager deformerte arr som aldri vil leges.

Sorg for & beskytte omradet rundt ildstedet.

Sjekk alltid lokalt lovverk og reglement om hvordan og hvor man kan
starte apen ild. Respekter ildforbud!
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GRILLEDE NEKTARINER
MED KARAMELLSAUS
OG HASSELNOTTER.

OPPSKRIFT: HENRIK ORRE

2 nektariner

1 Glass Dulce de leche
Hakkede hasselngtter
Hvit sjokolade

Hakk hasselngttene og sjokoladen, og sett dem til siden. Del nektarinene pa midten
og fiern steinene. Sett nektarinene pé grillen med kjgttsiden vendt nedover og grill
til overflaten har ftt en fin farge. Snu fruktene og fyll hullet i midten med Dulce de
leche. Strg over hakkede hasselngtter og sjokolade. La nektarinene hvile i et par
minutter til sausen og sjokoladen har begynt & smelte. Vel bekomme!
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FRIHED
TIL AT
UDFORSKE.

Lige siden grundleggelsen af Primus i 1892 har vores ingenigrer varet
internationalt anerkendt for at designe madlavningsmuligheder til
eventyrere verden over. Det er vores store passion for nye opdagelser
og tekniske lgsninger, der har veret grundlaget for Primus’ succesfulde
opfindelser gennem mere end 125 ar.

Uanset eventyrets karakter kan vi udstyre dig med funktionelle
produkter, der vil blive palidelige folgesvende pa turen og gennem
livet. Gennemlees denne manual grundigt, sa madlavningen bliver
bade tryg, sjov og velsmagende.

Nyd din mad — nyd din tid i naturen!

ET PAR ORD OM SIKKERHED.

Eftersom det handler om é&ben ild, vil vi gerne henlede din opmarksom-
hed pa et par vigtige punkter, for du starter:

» Lesinstruktionerne grundigt, far du begynder at bruge Aeril (balstativ).

»  Brug aldrig balstativet indenders eller pé steder uden fri lufttilstremning. Serg for
god ventilation under brug.

»  Efterlad aldrig ild uden opsyn. Serg for, at braendbare materialer forbliver i sikker
afstand af ilden.

» Inden du forlader ilden, skal du sikre dig, at den er slukket, ikke kan blusse op pé ny
0g ikke har mulighed for at sprede sig.

»  Foretag ikke andringer og omarbejd ikke bélstativet. Falg ngje instruktionerne for,
hvordan du monterer, anvender og pakker produktet sammen.

»  Gem denne manual til senere brug.



BILLEDFORKLARING.

PRODUKTOVERSIGTD& PRODUKTDETALJER
(SE ILLUSTRATIONER PA INDERSIDEN)

Grillbro

Sammenfoldelige ben

Grillrist

Sammenfoldelige statter
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Vindskaerm

MONTERING 0G BRUG.

1. Abn grillbroen (@ (f. billede 1), fold benene helt ud (2 som vist pa billede 2 og st
den pa en plan flade.

2. Leeg grillristen (3 pa grillbroen (1" (f. billede 1).

3. Fastger vindskeermen (5 til benene om nadvendigt som vist pa billede 3.

HANDTERING.

1. DuerKlar til at tende balet under din Aeril, s& du kan komme i gang med madlavnin-
gen! Nar du skal justere grillristens hgjde, kan du bruge de sammenfoldelige statter
4. Pas pa! Statterne kan veere varme. Brug derfor en pind eller en tang.

SAM M E N PAKN I N G. VIGTIGT: Lad balet braende

ud eller sluk det med vand. Lad balstativet kole ned, for du pakker det
sammen, da delene stadig kan veere varme.

1. Fjern vindskeermen og grillristen. Fold benene og grillbroen sammen. Pak dem veek i
baereposen.

Onsker du inspiration og hjeelp, kan du bes@ge vores hiemmeside: www.primus.eu



VEDLIGEHOLDELSE AF
DIN AERIL.

En regelmaessig rengoring og vedligeholdelse af balstativet vil forleenge dets

levetid. Hvis stativet har brug for reparation, bedes du kontakte Primus.
Kontaktoplysningerne er tilgeengelige pa bagsiden af denne manual.

ET SIKKERT STED TIL ABEN ILD.

VIGTIGT: Sorg for at veelge et sted til dit bal, hvor der ikke er nogen
fare for, at ilden spreder sig eller skader jord og vegetation. Grus eller et
sandet underlag er bedst.

Mos, torv, mose eller muldjord er mindre egnede. Her kan ilden nemme-
re sprede sig, ligesom gloder ganske ubemaerket kan blusse op pa ny.

Byg ikke balet pa eller ved siden af sten. Varmen vil fa stenen til at
spraekke.

Beskyt omradet omkring balstedet.

Folg altid de lokale love og bestemmelser for, hvor der ma teendes aben
ild. Respektér ildforbud!

b SR : ST
L A < Yk

GRILLEDE NEKTARINER
MED KARAMELSAUCE 0G
HASSELNODDER.

OPSKRIFT: HENRIK ORRE

2 nektariner

1 glas Dulce de leche
Hakkede hasselngdder
Hvid chokolade

Hak hasselngdderne og chokoladen. Stil blandingen til side. Skaer nektarinerne over
péa midten og fiern stenene. Laeg nektarinerne pa grillristen med frugtkedet nedad.
Grill dem, indtil overfladen har en god farve. Vend frugterne og udfyld hullet, der
hvor stenen sad, med Dulce de leche. Drys de hakkede hasselngdder og chokoladen
hen over. Lad nektarinerne blive liggende et par minutter, indtil karamelsaucen og
chokoladen er begyndt at smelte. Velbekomme!




DE VRIJHEID
OMTE
ONTDEKKEN.

Al sinds de oprichting van Primus in 1982, worden onze Zweedse
ingenieurs internationaal erkend voor het ontwerpen van branders
voor ontdekkingsreizigers en avonturiers. Al meer dan 125 jaar zijn
onze passie voor avontuur en technische oplossingen de reden voor het
succes van Primus innovaties.

Het maakt niet uit op welk niveau van avontuur u wilt beginnen,
we willen u voorzien van functionele en betrouwbare producten
die een gewaardeerde metgezel voor het leven zullen zijn. Lees deze
gebruiksaanwijzing aandachtig door en zorg ervoor dat u lekker en op
een veilige en leuke manier kunt koken.

Geniet van uw eten - geniet van het buitenleven!

ENKELE WOORDEN OVER
VEILIGHEID.

Aangezien u met open vuur bezig bent, willen we uw aandacht vestigen
op een aantal belangrijke punten alvorens u begint.

>
>

Lees de instructies zorgvuldig door voordat u de Aeril gaat gebruiken.

Gebruik het vuurrek nooit binnenshuis of op plekken zonder vrije luchtstroom, en
zorg ervoor dat er goede ventilatie is tijdens het gebruik

Laat een aangestoken vuur nooit zonder toezicht achter en zorg ervoor dat er tijdens m
het gebruik geen ontvlambare materialen in de buurt van het vuurrek komen.

Zorg ervoor dat het vuur altijd volledig uit is voordat u vertrekt en dat er geen risico
is dat het vuur weer aan gaat of zich kan verspreiden.

Maak zelf geen wijzigingen aan de functionaliteit van het vuurrek. Volg zorgvuldig de
instructies voor het monteren, hanteren en opbergen.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruikt.



UITLEG AFBEELDING.

PRODUCTOVERZICHT & PRODUCTDETAILS
(ZIE ILLUSTRATIES LINKS OP DE FLAP)

Grillbrug

Inklapbare poten

Grillrooster

Inklapbare steunen
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Windscherm

MONTAGE EN GEBRUIK.

1. Open de grillorug 1" (afbeelding 1), klap de poten volledig uit ‘2 zoals afgebeeld
op afbeelding 2 en plaats het op een gelijk opperviak.

2. Plaats het grillrooster (3" op de grillbrug (1 (afbeelding 1)

3. Bevestig het windscherm (5 aan de poten indien nodig, zoals afgebeeld op
afbeelding 3.

HANTERING.

1. 1.Ubent klaar om het vuur onder de Aeril aan te steken en om te beginnen met
koken! Om de hoogte van het grillrooster aan te passen, kunt u de inklapbare steunen
4 . gebruiken. Denk eraan dat de steunen heet kunnen zijn, gebruik een tang of een
ander voorwerp om ze uit te klappen.

D E M o N TAG E « BELANGRIJK: Laat het vuur volledig

uitgaan of blus het met water. Laat het vuurrek afkoelen alvorens het op te
bergen, want de onderdelen kunnen nog steeds heet zijn.

1. Verwijder het windscherm en het grillrooster. Klap de poten en de grillbrug in. Berg ze
op in uw draagtas.

Voor inspiratie en hulp kunt u onze website bezoeken: www.primus.eu



HET ONDERHOUD VAN UW AERIL.

Het regelmatig schoonmaken en onderhouden van uw vuurrek verlengt
de levensduur. Als het vuurrek gerepareerd moet worden kunt u contact
opnemen met Primus. De contactgegevens zijn te vinden aan de achterzij-
de van deze gebruiksaanwijzing.

EEN VEILIGE PLEK VOOR OPEN

vuu R. BELANGRIJK: Kies een plek voor uw vuur, waar er geen
risico is dat het kan verspreiden of schade aan bodem en vegetatie kan
veroorzaken. Grind of zanderige ondergrond is het beste.

Mos, veengebieden en humusrijke bosbodems zijn minder geschikt. Het
vuur kan zich daar niet alleen sneller verspreiden, maar het kan onopge-
merkt in de grond smeulen en later weer oplaaien.

Bouw geen vuur naast of op stenen. De hitte kan ervoor zorgen dat er
barsten in de steen komen die nooit meer zullen verdwijnen.

Zorg ervoor dat u het gebied rond het vuur beschermt.

Controleer altijd wat de lokale wet- en regelgeving is met betrekking
tot hoe en waar u een open vuur mag aanleggen. Respecteer open vuur
verboden!

N\ %
- Al

GEGRILDE NECTARINES
MET KARAMELSAUS EN
HAZELNOTEN.

RECEPT: HENRIK ORRE

2 nectarines

1 blikje Dulce de leche
Gehakte hazelnoten
Witte chocolade

Hak de hazelnoten en chocolade in stukken, zet apart. Snijd de nectarines doormid-
den en verwijder de pit. Leg de nectarines op de grill met de vleeszijde naar beneden
en grill ze totdat ze een mooie kleur gekregen hebben. Draai het fruit om en vul
het gat van de pit met Dulce de leche. Strooi de gehakte hazelnoten en chocolade
erover. Laat de nectarines een paar minuten staan tot de saus en de chocolade
beginnen te smelten. Eet smakelijk!




LIBERTAD
PARA
EXPLORAR.

Desde que Primus se estableci6 alla por 1892, nuestros ingenieros
suecos han recibido el reconocimiento internacional por el diseno de
hornillos para exploradores y aventureros. El éxito de las innovaciones
de Primus durante mas de 125 anos tiene su origen en nuestra pasién
genuina por la aventura y las soluciones técnicas.

Independientemente de cual sea el nivel de aventura en el que se
quiera embarcar, queremos equiparle con productos funcionales y
fiables que se convertiran en su mas valioso companero para siempre.
Asi las cosas, le pedimos que lea este manual con cuidado y se asegure
de cocinar de forma segura, divertida y jugosa, como no podria ser de
otro modo.

Disfrute de su comida, jy disfrute de la vida al aire libre!

UNAS PALABRAS SOBRE LA
SEGURIDAD.

Puesto que estd manipulando fuego abierto, nos gustaria senalarle una
serie de puntos importantes antes de que se ponga en marcha.

» Lealas instrucciones con cuidado antes de utilizar el Aeril (soporte para hoguera).

\4

No utilice nunca el soporte para hoguera en interiores o en lugares que no tengan
un flujo de aire libre y asegurese de que haya una buena ventilacion mientras lo
esté utilizando.

» No deje nunca un fuego sin vigilar y asegurese siempre de que los materiales infla-
mables se mantengan alejados del soporte para hoguera cuando lo esté utilizando.

» Antes de irse, asegurese de que el fuego esta apagado y de que no hay ningdn
riesgo de que la hoguera se reavive 0 se propague.

»  No modifique las funcionalidades del soporte para hoguera usted mismo. Siga
cuidadosamente las instrucciones de montaje, manejo y desmontaje.

»  Guarde este manual de instrucciones para poder consultarlo cuando lo necesite.



EXPLICACION DE LAS IMAGENES. MONTAJE Y USO.

— 1. Abrael puente de la parrilla 1" (imagen 1), pliegue las patas ‘2" del todo, tal y como
VISION DE CONJUNTO Y DETALLES DEL PRODUCTO se muestra en la imagen 2 y coléquelo sobre una superficie plana.

(CONSULTE LAS ILUSTRACIONES EN LA SOLAPA DE LA IZQUIERDA)

Puente de la parrilla

2. Coloque la rejilla de la parrilla €3 sobre el puente de la parrilla ©1° (imagen 1).

3. Acople el cortaviento (5 a las patas, de ser preciso, tal y como se muestra en la
Patas plegables imagen 3.

Rejilla de la parrilla

Soportes plegables

Cortaviento MA N EJo
iYa estd listo para encender el fuego debajo del Aeril y empezar a cocinar! Para E
ajustar la altura de la rejilla de la parrilla, debe usar los soportes plegables 4 . Tenga

en cuenta que los soportes pueden estar calientes, por lo que es mejor utilizar un palo
0 unas pinzas.

DESMONTAJE- IMPORTANTE: Deje que el fuego se apa-

gue o apaguelo con agua. Deje que el soporte para hoguera se enfrie antes
de desmontarlo, ya que las piezas todavia pueden estar calientes.

oW NN =

1. Quite el cortaviento y la rejilla de la parrilla. Pliegue las patas y el puente de la parrilla.
Métalos en su bolsa de transporte.

Si quiere inspirarse 0 necesita ayuda, visite nuestra pagina web: www.primus.eu



MANTENIMIENTO DE SU AERIL.

Si limpia y mantiene de forma periodica su soporte para hoguera, am-
pliara su vida util. En caso de tener que repararlo, pongase en contacto
con Primus. En la parte trasera de este manual de instrucciones podra
encontrar los datos de contacto.

UN LUGAR SEGURO PARA EL
FUEGO ABIERTO. importante: i un lugar en

el que colocar el fuego en el que no haya riesgo de que se propague ni de
provocar danos en el suelo ni a la vegetacion. El mejor suelo es uno con
gravilla o arenoso.

Los bosques con suelos con musgo, turba y ricos en humus son menos
adecuados. Ademas de que hay un mayor riesgo de que el fuego se propa-
gue, puede arder de forma latente en el suelo sin que usted se dé cuenta y
reavivarse mas tarde.

No haga una hoguera sobre una roca ni al lado de ella. El calor hara que la
roca se agriete, provocando cicatrices desfigurantes que jamas desapare-
ceran.

Asegurese de proteger la zona alrededor de la hoguera.

Compruebe siempre los reglamentos y las leyes locales sobre como y don-
de hacer un fuego abierto. Respete las prohibiciones para hacer fuegol
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NECTARINAS A LA PARRILLA
CON SALSA DE CARAMELO Y
AVELLANAS.

RECETA: HENRIK ORRE

2 Nectarinas

1 Tarro de dulce de leche
Avellanas molidas
Chocolate blanco

Moler las avellanas y el chocolate, apartar a un lado. Partir las nectarinas por la
mitad y quitar el hueso. Colocar las nectarinas sobre la parrilla con la parte carnosa
hacia abajo y asar hasta que la superficie haya adquirido un color agradable. Girar
las frutas y rellenar el orificio del hueso con el dulce de leche. Espolvorear las ave-
llanas y el chocolate molidos por encima. Dejar las nectarinas reposar unos minutos
hasta que la salsa y el chocolate se hayan empezado a derretir. iDisfrute!




LIBERTA
DI ESPLORARE.

Sin dalla fondazione di Primus nel 1892, i nostri ingegneri svedesi si
sono guadagnati una fama internazionale grazie alle loro stufe per
esploratori e amanti dell’avventura. Il successo delle innovazioni
Primus si basa da oltre 125 anni sulla nostra autentica passione per
'avventura e le soluzioni tecniche.

Non importa quanto é grande I'avventura che volete intraprendere:
noi vogliamo mettere a vostra disposizione prodotti funzionali
e affidabili in grado di accompagnarvi per tutta la vita. Leggete
attentamente questo manuale e il vostro modo di cucinare sara sicuro,
divertente e saporito, proprio come dovrebbe essere!

Godetevi il vostro cibo, godetevi la vita all’aria apertal

QUALCHE PAROLA SULLA
SICUREZZA.

Dato che avrete a che fare con un fuoco libero, vorremmo richiamare la
vostra attenzione su alcuni punti importanti prima che cominciate.

» Leggete attentamente le istruzioni prima di iniziare a utilizzare la griglia per falo
Aeril.

»  Non utilizzate mai la griglia in ambienti chiusi o in luoghi che non dispongano di una
libera circolazione dell’aria e assicuratevi che vi sia una buona areazione durante
I'uso.

»  Non lasciate mai il fuoco incustodito e assicuratevi di mantenere i materiali infiam-
mabili a debita distanza da esso durante I'uso.

»  Prima di allontanarvi, verificate che il fuoco sia spento e che non vi sia il rischio che
Si riattizzi o si propaghi.

»  Non modificate né alterate da soli la funzionalita della griglia. Seguite attentamente
le istruzioni per assemblare, gestire e riporre il prodotto.

»  Conservate il presente manuale di istruzioni per future consultazioni.




SPIEGAZIONE DELLE IMMAGINL.

PANORAMICA E DETTAGLI DEL PRODOTTO
(VEDERE LE ILLUSTRAZIONI SUL RISVOLTO A SINISTRA)
Supporto per griglia

Gambe pieghevoli

Graticola

Supporti pieghevoli
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Paravento

SEMBLAGGIO E USO.

1. Aprite il supporto per la griglia 1" (figura 1), spiegate le gambe 2 ompletamente,
come mostrato nella figura 2 e posizionatele su una superficie piana.

2. Appoggiate la graticola (3" sopra il supporto (1 (figura 1).

3. Agganciate il paravento (5 alle gambe, se necessario, come mostrato nella figura 3.

GESTIONE.

1. Ora siete pronti ad accendere il fuoco sotto Aeril per iniziare a cucinare! Per regolare
I'altezza della graticola, potete utilizzare i supporti pieghevoli (4 . Fate attenzione: i
supporti potrebbero essere caldi, utilizzate un bastone o delle molle.

M E RI Po RI-O. IMPORTANTE: Lasciate spegnere il fuoco

o spegnetelo con dell’acqua. Lasciate raffreddare la griglia prima di ripor-
la: le parti che la compongono potrebbero essere ancora calde.

1. Rimuovete il paravento e la graticola. Piegate le gambe e il supporto per griglia.
Riponetele nella borsa per il trasporto.

Per idee e assistenza, visitate la nostra pagina: www.primus.eu




MANUTENZIONE DI AERIL.

Una pulizia e manutenzione regolari della griglia ne prolungheranno la
vita utile. Se & necessario riparare la griglia, contattate Primus. I dettagli di
contatto sono disponibili sul retro del manuali di istruzioni.

UN LUOGO SICURO PER UN
Fuoco DA cAMPo.IMPORTANTE: Scegliete un

luogo in cui non vi sia il rischio che il fuoco si propaghi o provochi danni
al suolo e alla vegetazione. La scelta migliore sono terreni costituiti da
sabbia o ghiaia.

Terreni ricchi di muschio, torba e humus sono i meno adatti. Non solo
é piu probabile che il fuoco si propaghi, ma puo covare sotto la cenere e
passare inosservato, per poi riattizzarsi successivamente.

Non allestite un fuoco sopra o vicino alle rocce. Il calore crepera la roccia,
sfregiandola in modo irreparabile.

Assicuratevi di proteggere l'area circostante al fuoco.

Consultate sempre le leggi e le norme locali riguardanti i luoghi e le moda-
lita per I'accensione di fuochi da campo. Rispettate i divieti ad accendere
fuochil

PESCHE NOCI GRIGLIATE CON
SALSA AL CARAMELLO E NOCL.

RICETTA: HENRIK ORRE

2 pesche noci

1 latta di caramello tipo dulce de leche
Noci sminuzzate

Cioccolato bianco

Sminuzzare le noci e il cioccolato, mettere da parte. Dividere a meta le pesche
noci e rimuovere il nocciolo. Posizionare le pesche noci sulla griglia con la polpa
rivolta verso il basso e grigliare fino a doratura. Girare i frutti e riempire il foro del
nocciolo con il caramello (dulce de leche). Cospargere con noci e cioccolato smi-
nuzzati. Attendere qualche istante fino a che il caramello € il cioccolato non iniziano
a sciogliersi. Buon appetito!




SLOBODA ZA
ISTRAZIVANJE.

Od osnutka Primusa 1892. godine, nasi su $vedski inZenjeri
medunarodno priznati za projektiranje peci za istrazivace i avanturiste.
To je nasa istinska strast za avanturistickim i tehnickim rjesenjima koja je
razlog uspjeha Primus inovacija ve¢ vise od 125 godina.

Bez obzira na razinu avanture koju Zelite zapoceti, Zelimo vas opremiti
funkcionalnim i pouzdanim proizvodima koji ¢e vam biti vrijedni
pratilac za Zivot. Stoga, paZljivo procitajte ovaj priru¢nik i pobrinite se da
kuhanje bude sigurno, zabavno i ukusno kao $to bi trebalo biti.

Uzivajte u svojoj hrani - uzivajte u Zivotu na otvorenom prostoru!

NEKOLIKO RIJECI 0 SIGURNOSTI.

Dok upravljate otvorenom vatrom, htjeli bismo privu¢i vasu pozornost
na neke vazne tocke prije nego pocnete.

»  Pailjivo proitajte upute prije nego pocnete koristiti Aeril (stalak za vatru).

»  Nikad ne koristite stalak za vatru u zatvorenom prostoru ili na mjestima bez
slobodnog protoka zraka te pazite da postoji dobra ventilacija tijekom uporabe.

» Nikad ne ostavijajte zapaljenu vatru bez nadzora te pazite da se zapaljivi materi-
jali drze daleko od stalka za vatru tijekom uporabe.

»  Pobrinite se da je vatra ugagena prije no $to odete te da postoji rizik da se pozar
ponovno zapali ili rairi.

»  Nemojte sami modificirati niti mijenjati funkcionalnost stalka za vatru. Pazljivo
slijedite upute kako se montira, upravlja njime i kako se pakira.

»  Spremite ovaj prirucnik za buduce potrebe.



OBJASNJENJE SLIKA.

PREGLED PROIZVODA | POJEDINOSTI O PROIZVODU
(POGLEDAJTE ILUSTRACIJE NA PREKLOPNOJ STRANI LIJEVO)

oW NN =

Most rostilja
Sklopive nozice
ReSetka rostilja
Sklopivi nosaci
Vjetrobrana

SKLAPANJE | UPORABA.

1. Otvorite most rostilia 1" (slika 1), rasklopite noZice (2" do kraja kako je prikazano na
slici 2 i postavite ga na ravnu povrsinu.

2. Stavite reSetku rostilia (3" a vrh mosta roétilia “1 (slika 1).

3. PriCvrstite vjetrobran (5 na noZice ako je potrebno kako je prikazano na slici 3.

RUKOVANJE.

1. Spremni ste za paljenje vatre ispod Aerila i poceti kuhati! Kako biste prilagodili visinu
reSetke rostilja, moZete koristiti sklopive nosace (4 . Pazite da nosaci mogu biti vruci,
koristite Stap ili maSice.

PAKI RANJE- VAZNO: Pustite neka vatra izgori ili ju ugasite

vodom. Pricekajte da se stalak za vatru ohladi prije nego ga zapakirate, jer
dijelovi jos uvijek mogu biti vrudi.

1. Skinite vjetrobran i reSetku rostilja. Preklopite noZice i most rostilja. Spakirajte ih u
torbu za noSenje.

Za nadahnude i pomo¢ posjetite naSu internetsku stranicu: www.primus.eu



ODRZAVANJE VASEG AERILA.

Redovito ¢i$¢enje i odrzavanje stalka za vatru ¢e produziti njegov vijek.
Ako stalak za vatru treba popraviti, kontaktirajte Primus. Pojedinosti o
kontaktu dostupne su na poledini ovog priru¢nika s uputama.

SIGURNO MJESTO ZA OTVORENU

VATRU- VAZNO: Odaberite mjesto za vau vatru gdje ne postoji
opasnost od njezinoga $irenja ili nanoenja Stete tlu i vegetaciji. Sljuncana ili
pjes¢ana zemlja je najbolja.

Mahovina, treseti i humusom bogato Sumski tlo manje su prikladni.

Ne samo da je za pozar veca vjerojatnost da Ce se $iriti, ve¢ moze tinjati
neprimijec¢eno na tlu te se zatim kasnije ponovno razbuktati.

Nemojte paliti vatru na kamenu ili uz njega. Toplina ¢e napraviti pukotine u
kamenu, §to uzrokuje nakaradne brazgotine koje se nikada nece zalijeciti.

Obavezno zastitite prostor oko mjesta s vatrom.

Uvijek provjerite lokalne zakone i propise o tome kako i gdje zapaliti otvore-
nu vatru.

Postujte zabrane o poZzarima!

N\ %
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& NEKTARINE NA ZARU S UMAKOM
0D KARAMELA | LJESNJACIMA.

RECEPT: HENRIK ORRE

b 2 Nektarine
§ 1 staklenka Dulce de leche (mlije¢nog karamela)
: Sjeckani ljeSnjaci

oy Bijela Cokolada 3
iy L Nasjeckajte ljesnjake i okoladu, stavite na stranu. Podijelite nektarine po sredini i w’

izvadite sjemenke. Stavite nektarine na rostilj s mesnatim dijelom okrenutim prema
dolje i pecite na Zaru dok povrsina ne dobije lijepu boju. Okrenite voce i ispunite rupu
od sjemenki s Dulce de leche (mlijecnim karamelom). Pospite sjeckanim ljgSnjacima
i cokoladom po vrhu. Ostavite nektarine nekoliko minuta dok se umak i okolada ne
pocnu rastapati. UZivajte!



RADOST
OBJEVOVAL.

Od zaloZeni spole¢nosti Primus v roce 1892 ziskali nasi $védsti
inZenyti mezindrodni uznani pti navrhovéni vari¢t pro prizkumniky a
dobrodruhy. Pravé nase ryzi vaser pro dobrodruZstvi a technicka feSeni
stoji po vice nez 125 let za ispéchem inovaci spole¢nosti Primus.

Na jakkoli naro¢nou dobrodruznou vypravu vas chceme vés vybavit
funkénimi a spolehlivymi vyrobky, které se stanou vasim cennym
spole¢nikem na cestach. Proto si peclivé prectéte tuto prirucku a dbejte

na to, aby vareni bylo bezpe¢né, zabavné a chutné, jak to ma spravné byt.

Prejeme vam dobrou chut a skvélé zazitky v prirodé!

NEKOLIK SLOV O BEZPECNOSTI.

Jelikoz se jedna o manipulaci s otevienym ohném, radi bychom vas
upozornili na nékteré diilezité body jesté diive, nez zacnete.

»  NeZ zaénete pouzivat vafic Aeril (skladacf gril), prectéte si pozorné nasledujici
pokyny.

»  Nikdy nepouzivejte skladaci gril v interiérech nebo v mistech bez volného prou-
déni vzduchu a béhem pouZzivani se ujistéte, Ze je zajisténo dostate¢né vétrani.

»  Nikdy nenechaveijte rozdélany ohen bez dozoru a ujistéte se, Ze pii pouZivani
nejsou v blizkosti Zadné hoflavé materidly.

> Ujistéte se, Ze pied odjezdem do3lo k uhaSeni ohné a nehrozi, Ze by se ohen
mohl znovu vznitit nebo $ifit.

»  Nikdy sami neupravujte nebo neménite funkci skladaciho grilu. Postupuite
peclivé podle pokyn(i pro sestaveni, pouzivani a zabaleni vyrobku.

»  Tento ndvod k pouiti uschovejte pro budouci pouzit.



POPIS OBRAZKU.

HLED VYROBKU A DETAILY 0 VYROBKU
(VIZ ZOBRAZENI NA POKLOPU VLEVO)
Stojan grilu

Skladaci nohy

Grilovaci rost

Skla daci podpéry

oW NN =

Ochranna clona

MONTAZ A POUZITI.

1. Otevfete stojan grilu ©1° (obr. 1), a zcela vyklopte nohy 2 jak je zndzornéno na obr. 2,
a umistéte na rovny povrch.

2. Nasadte grilovaci rost (3" na stojan grilu ©1° (obr.1).

3. Vpfipadé potfeby pfipevnéte k nohdm ochrannou clonu ‘5" jak je uvedeno na obr. 3.

OUZITI.
1. Nynijste pfipraveni zapdlit ohefi pod grilem Aeril a zacit vafit! Chcete-li nastavit vysku

ro$tu, mizete pouzit sklddaci podpéry 4 . Upozortiujeme, Ze podpéry mohou byt
horké, proto pouZijte tycku nebo kleste.

BALENIL. viLezie urozoRNENE: Nechte oherr dohofet nebo jej
uhaste vodou. Nechte gril vychladnout a teprve poté jej slozte a sbalte,
jelikoz jednotlivé ¢asti mohou byt stale horké.

1. Sejméte ochrannou clonu a grilovaci rost. Sklopte nohy a stojan grilu. Zabalte je do
batohu ¢i tasky.

Dalsi tipy, inspiraci a pomoc naleznete na nasi webové strance: www.primus.eu



UDRZBA GRILU AERIL.

Pravidelné ¢isténi a udrzba grilu prodlouzi jeho zivotnost. Pokud
potiebujete gril opravit, obratte se na spole¢nost Primus. Kontaktni idaje
jsou uvedeny na zadni strané tohoto navodu k obsluze.

BEZPECNE MISTO PRO OTEVRENY

0|'| EN. ooezive upozorngni: zvolte misto, kde nehroz{ nebezpe-
¢i Sifeni ohné nebo poskozeni puidy a vegetace. Nejlepsi je $térk nebo pise¢na
puda.

Mech, raselinisté a lesni ptidy bohaté na humus nejsou zcela vhodné. Na
takovych mistech je nejen vyssi pravdépodobnost Sifeni ohné, ale ohen mutize
i doutnat v pdé bez povs§imnuti a pozdéji vzplanout.

Ohel nerozdélavejte na kameni nebo v jeho blizkosti. Horko muize zptsobit

popraskani kamene, coz miize vést k deformacim, které nebude mozné
opravit ¢i zacelit.

Vidy dbejte na ochranu prostoru kolem ohnisté.

Nezapomente ovéfit mistni zakony a predpisy upravujici moznosti, jak a kde
je mozné rozdélavat otevieny ohenl. Respektujte zakaz rozdélavani ohné!
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GRILOVANE NEKTARINKY
S KARAMELOVOU OMACKOU
A LISKOVYMI ORISKY.

RECEPT: HENRIK ORRE

2 Nektarinky

1 baleni kondenzovaného mléka
Nasekané liskové ofiSky

Bila ¢okolada

Nasekejte liskové ofiSky a ¢okolddu a nechte je stranou. Rozkrojte nektarinky upro-
stfed a vyjméte pecku. Polozte nektarinky na gril nakrojenou ¢asti dolli a grilujte,
dokud se jejich povrch pékné nezabarvi. Ovoce otocte a napliite jej kondenzovanym
mlékem. Posypte nasekanymi liskovymi ofiSky a Cokoladou. Nechte nektarinky na
grilu nékolik minut, dokud se omacka a okolada nezatnou rozpoustét. Dobrou chut!




A FELFEDEZES
SZABADSAGA.

A Primus 1892-es alapitasa 6ta svéd mérnokeink nemzetkozi elismerésre
tettek szert a felfedez6 és kalandvagyoé emberek szamara kialakitott stit6k
tertiletén. Nagy szenvedélylink a felfedezés és a muiszaki megoldasok, és
éppen ez az oka annak, hogy a Primus innovaci6i mar tobb mint 125 éve
nagy sikernek 6rvendenek.

Nem szamit, mekkora kalandba vag bele, mi olyan jol miikdé és
megbizhat6 termékekkel latjuk el, amely egy életen 4t értékes tarsként
kiséri Ont az ttjain. Kérjiik, hogy olvassa el figyelmesen ezt az
utmutatot, ezzel biztositva, hogy a f6zés sordn biztonsagban van, remekiil
szdrakozik, és finom ételeket készit.

J6 étvégyat, és jo szorakozast a szabadban!

NEHANY SZ0 A BIZTONSAGROL.

Tekintettel arra, hogy nyilt linggal végzi a tevékenységet, mielStt
belevagna, szeretnénk felhivni a figyelmét néhany fontos szempontra.

A4

Az Aeril (grillsiité) hasznalatanak megkezdése el6tt olvassa el figyelmesen az
utasitasokat.

»  Soha ne haszndlja a grillsut6t belterben vagy szellézesmentes helyen, és bizo-
nyosodjon meg arrol, hogy hasznalat kozben megfeleld a szell6zés.

»  Soha ne hagyja Grizetleniil a begyditott tiizet, és biztositsa, hogy a gydlékony
anyagokat hasznalat kdzben tavol tartja a grillsit6tol.

> Gydzddjon meg arrdl, hogy a helyszin elhagyasa el6it kioltotta a tiizet, és nem 4ll
fenn a tliz jbdli begyulladdsanak vagy terjedésének kockdazata.

»  Ne hajtson végre énmagétdl a grillsiits rendeltetését érinté modositésokat vagy
atalakitast. Figyelmesen kovesse az 6sszedllitasra, kezelésre és 6sszecsomago-
l4sra vonatkozo utasitasokat.

»  (rizze meg a kézikinyvet a késsbbi haszndlatra is.



PES MAGYARAZAT.

A TERMEKEK ATTEKINTESE ES TERMEKADATOK

(AZ ILLUSZTRACIOT A BAL OLDALI KIHAJLO FULON TEKINTHETI MEG)
Grillsiitd allvany

(Osszecsukhato labak

Grillracs

Kihajthatd tdmasztéelemek

oW NN =

Sz@Ivédd

O0SSZEALLITAS ES HASZNALAT.

1. Nyissa szét a grillsiit6 allvanyt (1 (1. dbra), hajtsa ki teljesen a ldbakat 2 a 2. dbran
lathatd madon, majd helyezze el egy egyenletes felilleten.

2. Helyezze a grillrdcsot (3 a grills(it allvany tetejére (1 (1. &bra).

3. Amennyiben szlikséges rogzitse a szélvédét (6 a ldbakhoz, a 3. dbran feltlintetett
madon.

KEZELES.

1. Most mér készen all arra, hogy tlizet gydjtson az Aeril alatt, és elkezdje a fézést! A
grillrdcs magassdganak bedllitasahoz haszndlja a kihajthaté tdmasztoelemeket
4. Vigyazzon, a tdmasztoelemek forrok lehetnek, haszndljon botot vagy fogét a
bedllitdshoz.

0SSZECSOMAGOLAS. rontos: 11y hogy

kialudjon a tiiz, vagy oltsa el vizzel. Osszecsomagolas elétt hagyja, hogy a
grillsiit6 lehiiljon, hiszen az alkatrészek még forrok lehetnek.

1. Tavolitsa el a szélvéd6t és a grillracsot. Hajtsa be a ldbakat és a grillsiité dllvanyt.
Csomagolja 6ssze a hordtaskaban.

Otletekért és segitségért latogasson el honlapunkra: www.primus.eu



AZ AERIL KARBANTARTASA.

A rendszeres tisztitas és karbantartas noveli a grillsiit6 élettartamat. Ha
a grillsiitd javitast igényel, vegye fel a kapcsolatot a Primus véllalattal. A
kapcsolattartasi adatokat jelen hasznalati utasitas hatoldalan talalhatja.

BIZTONSAGOS HELY TUZRAKASHOZ.

FONTOS: Valasszon olyan helyet a tlizrakdshoz, ahol nem all fenn az a
kockazat, hogy a tiiz elterjed, vagy kart tesz a talajban vagy a névényzetben.
Kavicsos vagy homokos talaj a legidealisabb.

A mohas, tézeges és humuszban gazdag erdei talajok kevésbé alkalmasak.
Nem csak azért, mert ilyen kérnyezetben a tliz terjedésének nagyobb a
valoszintisége, hanem mert a tiiz észrevétleniil megbujhat a talajban, majd
kés6bb ujra fellingolhat.

Ne rakjon tiizet sziklan vagy szikla mellett. A hé megrepesztheti a sziklat,
amely sosem gydgyulo hegeket okozhat.

Biztositsa a tlizrakohely koriili teriilet védelmét.

Mindig tajékozddjon a tiizrakas modjara és helyére vonatkozo helyi torvé-
nyekr6l és szabalyokrdl. Tartsa be a tlizgyujtasi tilalmat!
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GRILLEZETT NEKTARIN
KARAMELLONTETTEL
ES MOGYOROVAL.

RECEPT: HENRIK ORRE

2 nektarin

1 (iveg Dulce de leche karamellkrém
Aprora vagott mogyord

Fehér csokoladé

Vdgja aprora a mogyorét és csokolddét, majd tegye félre. Kézépen valassza szét a
nektarinokat és tavolitsa el a magot. Helyezze a nektarinokat a grillsiitére a hdsaval
lefelé, és siisse addig, mig a felllete aranybarna nem lesz. Forditsa meg a gylimdl-
csoket, téltse meg az mag helyét Dulce de leche karamellkrémmel. Hintse meg a
tetejét az aprora vagott mogyordval és csokolddéval. Hagyja a siitén a nektarinokat
néhany percig, amig az ontet és a csokoladé olvadni nem kezd. Jo étvagyat!




WOLNOSC
EKSPLOROWANIA.

Juz od poczatkéw istnienia firmy Primus, zalozonej w 1892 roku, nasi
szwedzcy inzynierowie sg znani na calym $wiecie z projektowania
kuchenek dla entuzjastéw przygéd oraz wedréwek. Nasza pasja do
podrozy i szukania nowych technicznych rozwigzan jest Zrédlem ponad
125-letniego sukcesu firmy Primus.

Bez wzgledu na to, na jaka wyprawe sie wybierasz, zapraszamy do
skorzystania z naszej szerokiej oferty funkcjonalnych produktéw, ktére
nigdy Cie nie zawiodg. Zapoznaj si¢ z naszg instrukcja obstugi i pamietaj
o przestrzeganiu zasad bezpieczefistwa podczas gotowania oraz o
wyczuciu smaku.

Zyczymy smacznego - ciesz si¢ urokami natury!

KILKA SLOW NA TEMAT
BEZPIECZENSTWA.

Z racji tego, ze bedziesz mie¢ do czynienia z otwartym ogniem, zapoznaj
sie z ponizszymi punktami.

>
>

Zapoznaj sie z instrukcja, zanim rozpoczniesz korzystanie z produktu Aeril (grill).

Nigdy nie uzywaj grilla w zamknigtym pomieszczeniu lub w migjscach, w ktdrych
brakuje przeptywu powietrza. Korzystajac z urzadzenia, pamietaj o odpowiedniej
wentylacji.

Nie pozostawiaj rozpalonego grilla bez nadzoru, nie przechowuj tatwopalnych
materiatéw w poblizu grilla.

Doktadnie ugas ogien przed pozostawieniem grilla. Upewnij sig, ze nie ma ryzyka
ponownego zaptonu.

Nie modyfikuj elementéw grilla. Postepuj zgodnie z instrukcjami montazu,
obstugi i pakowania.

Zachowaj tg instrukcje, aby méc korzystac z niej w przysztosci.



OBJASNIENIE ILUSTRACJI.

OPIS | SZCZEGOLOWE INFORMACJE NA TEMAT PRODUKTU
(ILUSTRACJE ZNAJDUJA SIE PO LEWEJ STRONIE)

Mostek

Sktadane nogi

Krata

Sktadane podpory

Ostona
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MONTAZ | UZYTKOWANIE.

1. Otwdrz mostek (1" (ilustracja 1), roztoz nozki (2 do pozycji maksymalnej zgodnie z
ilustracjg nr 2 i umies¢ je na rownym podtozu.

2. Potoz krate (3 na mostku (1 (ilustracja nr 1).

3. W razie potrzeby przymocuj ostone (5" do ndzek zgodnie z ilustracjg nr 3.

OBSLUGA GRILLA.

1. Czas rozpali¢ ogien pod Aerilem i przystapi¢ do gotowania! Za pomoca sktadanych
podporek 4 mozesz ustawi¢ wysokos¢ kraty. Poniewaz podpdrki sg gorace, uzyj
patyka lub cazek.

PAKGWAN'E. WAZNE INFORMACJE: Poczekaj, a7 ogieri

przestanie sie pali¢ lub ugas go woda. Poczekaj, az grill ostygnie, zanim go
spakujesz, poniewaz jego czesci moga byc¢ jeszcze gorace.

1. Zdejmij ostone oraz krate. 216z ndzki i mostek. Zapakuj je do torby.

Wigcej inspiracji oraz wskazowek znajdziesz na stronie: www.primus.eu



KONSERWACGJA.

Jesli chcesz, aby grill stuzyt Ci przez wiele lat, pamietaj o regularnym
czyszczeniu oraz konserwacji. Jesli grill wymaga naprawy, prosimy
o kontakt z Primusem. Dane kontaktowe znajduja si¢ na odwrocie
instrukcji obstugi.

BEZPIECZNE MIEJSCE NA GRILLA.

WAZNE INFORMACJE: Rozstaw grilla w miejscu, w ktérym nie ma ryzyka
rozprzestrzeniania si¢ ognia lub spowodowania szkdd gleby oraz uszkodze-
nia roélinnosci. Grill najlepiej sprawdzi si¢ na terenach o podlozu zwirowym
lub piaszczystym.

Nie zaleca si¢ rozstawiania grilla na mchu, podfozu bagiennym lub bogatym
w prochnice ze wzgledu na wieksze ryzyko rozprzestrzeniania sie ognia lub

przedostawania si¢ go pod podtoze i ponownego zaplonu.

Nie rozktadaj grilla w poblizu kamieni, poniewaz zar moze spowodowac
pekniecia, ktorych nie da sie potem naprawic.

Pamietaj o odpowiednim zabezpieczeniu obszaru wokét grilla.

Zawsze zapoznawaj sie z miejscowymi przepisami regulujagcymi kwestie roz-
palania ognia. Zwracaj uwage na lokalne zakazy dotyczace rozpalania ognia!
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GRILLOWANE NEKTARYNKI
W SOSIE KARMELOWYM
Z ORZEGCHAMI LASKOWYMI.

AUTOR PRZEPISU: HENRIK ORRE

2 nektarynki

1 stoik kajmaku

Poszatkowane orzechy laskowe
Biata czekolada

Poszatkuj orzechy laskowe i czekolade, odtdz je na chwile na bok. Przepotow nek-
tarynki i usun nasiona. Potdz je na grillu, czg$cig z migzszem skierowang w dot.
Grilluj owoce do uzyskania odpowiedniego koloru. Przewrd¢ je na drugg strong, a
nastepnie wypetnij kajmakiem miejsce, w ktorym znajdowato sig nasiono. Poprész
owoce poszatkowanymi orzechami laskowymi. Zostaw nektarynki na kilka minut, az
s0s i czekolada zaczng sie topi¢. Smacznego!




SVOBODA
RAZISKOVANJA.

Nasi Svedski inzenirji Ze od ustanovitve podjetja Primus leta 1892 Zanjejo
svetovni uspeh s svojimi edinstvenimi prenosljivimi kuhalniki za
raziskovalce in pustolovce. Vec kot 125 let inovacij in uspeha podjetje
Primus dolguje svojemu nezlomljivemu pustolovskemu duhu in strasti do
neprestanega iskanja novih tehni¢nih resitev.

Kot pustolovcu vam Zelimo ponuditi uporabne in zanesljive izdelke,
ki bodo postali vasi cenjeni zivljenjski spremljevalci. Pred uporabo torej
natan¢no preberite navodila in poskrbite, da bo kuhanje varno, veselo in
okusno, tako kot mora biti.

Uzivajte v hrani - uzivajte v zivljenju na prostem!

NEKAJ BESED 0 VARNOSTI.

Preden zacnete z branjem navodil, Zelimo izpostaviti nekaj
pomembnosti pri ravnanju z odprtim ognjem.

>
>

Pred uporabo kuhalnika Aeril natan¢no preberite navodila.

Nikoli ne uporabljajte kuhalnika v zaprtih prostorih, kjer ni prostega pretoka
zraka ali uCinkovitega prezracevanja.

Nikoli ne puscajte ognja brez nadzora in poskrbite, da med uporabo kuhalnika ni
v bliZini vnetljivih materialov.

Pred odhodom ogenj pogasite in se prepriCajte, da ni nevarnosti, da bi se ogenj
samodejno znova prizgal.

Ne spreminjajte ali preoblikujte funkcionalnosti kuhalnika. UpoStevajte navodila
za montazo, upravljanje in shranjevanje izdelka.

Shranite prilozena navodila za uporabo v prihodnje.



RAZLAGA OSTEVILCENIH DELOV.

PREGLED IZDELKA IN PODROBNOSTI 0 IZDELKU
(GLEJTE SLIKE NA LEVI STRANI)

PodnoZje kuhalnika
ZloZljive noge
ReSetka za kuhalnik
ZloZljivi nosilci
Vetrobran
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MONTAZA IN UPORABA.

1. Razprite podnozje (1" kuhalnika (slika 1), ¢2" popolnoma raztegnite noge kot prikazuje
druga slika in kuhalnik postavite na ravno povrsino.

2. ReSetko poloZite (3" na vrh kuhalnika (1" (slika 1).

3. Ob potrebi pritrdite (5" vetrobran na noge, kot prikazuie tretja slika.

UPRAVLJANJE.

1. YSedaj lahko prizgete ogenj in pricnete kuhati! ViSino kuhalnika prilagajate z zlozljivimi
nosilci. ‘4. Pri tem pa ravnajte pazljivo, saj so lahko nosilci zelo vrogi. V tem primeru
uporabite klesce.

SH RANJEVANJE- POMEMBNO: Pocakajte, da ogenj

samodejno ugasne ali pa ga pogasite z vodo. Pocakajte, da se kuhalnik
ohladi, preden ga pospravite, ker so nekateri deli lahko e vedno vro¢i.

1. Odstranite vetrobran in reSetko. Zlozite noge in podnozje kuhalnika. Pospravite jih
v torbo.

Za navdih in pomo€ obiscite naSo spletno stran na: www.primus.eu



VZDRZEVANJE.

Z rednim ci$¢enjem in vzdrzevanjem boste podaljsali zivljenjsko dobo
kuhalnika. V primeru popravila se obrnite na podjetje Primus. Kontaktni
podatki so navedeni na zadnji strani prilozenih navodil.

VARNO MESTO ZA ODPRT OGEN.J.

POMEMBNO: Za odprt ogenj izberite mesto, kjer ni nevarnosti, da bi se
ogenj §iril ali poskodoval zemljo in rastline. Priporo¢amo prodnata ali
pescena tla.

Ne priporo¢amo $otis¢ ali tal, kjer raste mah oz. tal, ki so bogata s humu-
som. Ogenj se na tovrstnih tleh lahko hitreje $iri, obenem pa lahko pride do

zanetenja pozara, brez da bi to takoj opazili.

Ognja ne zanetite v blizini skal. Zaradi vrocine lahko skala poci, nastale
brazgotine pa bodo skalo za vedno zaznamovale.

Dobro zascitite obmodje okrog odprtega ognja.

Preverite veljavne zakone in predpise o ognju na prostem. Spostujte obmo-
dja, kjer je ogenj na prostem prepovedan!

S NEKTARINE NA ZARU §
S KARAMELNO OMAKO IN LESNIKI.

RECEPT: HENRIK ORRE

= 2 nektarini

N 1 kozarec sladkanega mleka “'dulce de leche”
: Sesekljani lesniki
{ Bela ¢okolada

Y » LeSnike in Cokolado sesekljamo in damo na stran. Razpolovimo nektarine in od-

stranimo semena. Nektarine poloZimo na plos¢o kuhalnika, tako da je prerezani del
obrnjen navzdol. Pe¢emo, dokler rahlo ne spremeni barve. Nektarine obrnemo in
luknjo napolnimo s sladkanim mlekom. Na koncu posujemo $e z leSniki in Cokolado.
Nektarine pustimo stati nekaj minut oz. dokler se ¢okolada ne pricne topiti. Post-
rezemo in uzivamo!
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NMPOCTOP ANA
MCCNENOBAHUM.

C camoro ocHoBaHHUs Primus B 1892 rosy Halu LIBeICKUE UHXKEHEPbI
ObLIM BCEMUPHO U3BECTHBI CBOMMH IOXOAHBIMU KYXHSIMU /JIs1 Iy Telle-
CTBEHHMKOB U HccJefloBaTesled. Hallla HCKpeHHsIs CTPacTb K MPUKJII0-
YeHUSIM U TEXHUYECKUM pelleHUsIM CTasla IPUYMHOH ycliexa HOBUHOK
Primus Ha npoTsbxeHuu 6oJiee 125 seT.

Kaxue Gbl NPUKJII0YEHUS BaC HU K/Ja/IM, MBI XOTUM CHAaGAUTb Bac
GYHKIMOHAIBHBIMY U Ha/IEXKHBIMU U3/Ie/IUSIMHU, KOTOPbIE CTAHYT AJIst
BacC IleHHbIMH NONYTYMKAMU Ha BCIO XKU3Hb. BHUMaTe/IbHO IpO4YUTalTE
3TO PYKOBOACTBO, UTOGBI IPUTOTOBJIEHHE MUILH JIJIs1 BaC GbIJIO HACTOJIb-
KO 6e30IacHbIM, TPUSTHBIM U BKYCHBIM, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO.

[IpusATHOrO anneTUTa — eJlaeM NPUATHO IPOBECTH BpeMs
Ha npupo/e!

KPATKO O
5 E30 nAc H OCTM m [locKo/IbKY BBI

6y11eTe HUMETDb [1eJ10 C OTKPBITBIM OI'HEM, MbI XOTEJIN 6bI 06paTI/ITb
Ballle BHUMaHH€ Ha HEKOTOPbIe BAXKHbI€ MOMEHTBI, ITPEX/ie 4eM Bbl
Ha4YHeTe I10JIb30BaAThCA yCTpOﬁCTBOM.

Y BHUMATENIbHO NPOTITE MHCTPYKLMIO Nepes, Ncnonbsosakuem Aeril (rpuns).

> HuKoraa He UCnoNb3yiTe rpub B NOMELLEHUM UK B MecTax 6e3 cBOBOAHOM LpKya-
Lmu BO3Ayxa, ybeauTech, YTo BEHTUAALMM ByAeT AOCTaTOYHO BO BPEMSA UCNO/b30Ba-
HUA.

) HwviKoraa He ocTaBnisiiTe OroHb 6e3 NPUCMOTPa U AePIKUTE IerKOBOCN/IAMEHALLMECA
mMaTepuasnbl BAAAU OT rpUasA BO BPEMA €ro MCNONb30BaHUA.

»  Mepes yxoaom yBeamTecs, YTo OroHb NOTYLLIEH 1 YTO HET ONacHOCTU MOBTOPHOTO
BO3ropaHuWsA 1 PacnpocTpaHeHNsA OrHA.

»  He moanduumpyiite 1 He 3MeHsITe GyHKLMOHANBHOCTb FPUA CAMOCTOATE/BHO.
BHUMATENbHO CefyiiTe MHCTPYKLMM NO C6OPKe, 1CMoNb30BaHUIo, pa3bopKe 1 ynaKkos-
Ke.

»  CoxpaHuTe AaHHYIO MHCTPYKLMIO 1A faNbHEMLLIEro MCroNb30BaHMS.



MOACHEHUA K

UINIOCTPALIUAM.

UHO®OPMALIUA O NPOAYKTE
(CM. MNNIOCTPALIN HA OTBOPOTE CINEBA)

Pama
CKNafHble HOXKKM
Pewetka

CKNaZHble NOANOPKM
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BeTpoBoit Ko3bipek

CBOPKA

Ortkpoiite pamy rpuns (1) (pUCYHOK 1), MONHOCTBIO PA3NIOKMTE HOXKM (2 KaK NoKasa-
HO Ha PUCYHKE 2, U NOCTaBbTe e Ha POBHYIO MOBEPXHOCTb.

2. Tonoxwre pewerky rpuns (3 pamy rpuns (1 (pucyHok 1).

3. NpwuKpenuTe BeTPOBOI KO3bIpeK (5 K HOMXKaM, ec/in HEOBXOANMO, KaK MoKasaHo Ha
pUcyHKe 3.

MCNOJIb3OBAHME.

1. Tenepb MOXHO paskeyb OroHb nog, Aeril u HauaTb roToBuTb! [1/151 perynnpoBKM Bbl-
COTbI PeLLIETKM Ha Fpi/e MOXHO MCNO/b30BaTh CKAaaHble noanopku (4 . Yutute, uto
NOANOPKU MOTYT 6bITb TOPAYUMM: UCNIONb3YIATE NANKY UAW LUMMLBI.

PA3BOPKA U YNAKOBKA.

BAXKHO: [aiiTe orHio JOropeTb A0 KOHLLA MW NOTyLWUTe ero Bogow. [alite orHesow
peLueTKe OCTbITb Nepes, yNakoBKOM, Tak KaK ee 4acTu MOryT Bee eLle BbiTb ropAunmMu.

1. CHMMUTE BETPOBOIA KO3bIPEK 1 peLLeTKy. CIOKUTE HOXKKM U pamy. YNaKyiiTe ux B
CBOIO CYMKY.

BioxHOBeHMe 1 TOMOLIIb Bbl Hal/leTe Ha HAllleM caiTe: www.primus.eu



yXxXon 3A BALMM AERIL.

PerysnisipHast 4McTKa U yX0/[ 3a IPUJIEM NPOJJIAT €ro dKCIUIyaTaluIo.
Ec/u rpu/ib Hy?>KHO OTPeMOHTHPOBAThb, 06paTUTeCh B Primus. KoHTakT-
Has uHbopMalus JaHa Ha 060pOTe ITOH UHCTPYKIUH.

BE3OMNACHOE MECTO
ONA OTKPbITOrO OrHs.

BAXKHO: Bri6upaiite MecTo /151 OTHsI TaM, I/ie HET pUCKa ero pacipocTpa-
HEeHWS WJIH TIOBPEXK/IeHHUs IOYBbI U PACTUTENbHOCTH. KaMeHHCThIH nin
TIecYaHbIi TPYHT MOZIOH/IET Jly4lie BCero.

Menee NPUTrOAHbI MOX, TOpCl)ﬂHl/IKl/I U boraTble neperHoeM JieCHble NO4BbI.
OHU He TOJIbKO 60Jiee 6]IaI‘OHp1/IHTHbI AJI paclipoCTpaHEeHU OrHA — OHU
TaKXe MOT'yT He3aMeTHO TJIETh, 4TO6BI IOTOM BCIIBIXHYTb BHOBb.

He ycTpanBaiiTe KOCTpBI Ha CKaJslaX MM PsiioM ¢ HUMH. OT Terula cKkazia
TPeCHeT, ¥ BOSHUKHYT YPOAYOILHe ee Py6Iibl, KOTOpble HUKOT/iA He 3aXKH-
BYT.

Y66AI/IT6CB B TOM, 4YTO 006.J1acTh BOKpYT MécCTa /I KOCTpa 3alljuIieHa.

Bcerna npoBepsiiiTe MeCTHbIe 3aKOHBI Y IPaBHJIa OTHOCUTE/IbHO TOTO,
KaK U I/ie MOXXHO Pa3BOJHUTb OTKPBITBIN 0roHb. Co6IojaliTe 3ampeThl Ha
pasBe/ieHHe KOCTPOB!

HEKTAPUHDLI-TPUJb C
KAPAMEJIbHbLIM
COYCOM M NECHbBIMM
OPEXAMM.

PELIENIT: XEHPUK OPPE

2 HeKkTapvHa
1 6aHKa Aynbce-ae-neve a
PybneHHble NecHble opexv
Benbili WoKonag,

Mopy6uTe opexu 1 WOoKoNA, OTIOKMTE. PaspeskbTe HEKTapKHbI NOMonam u

YAANUTe KOCTOYKN. Monoxute HEKTapWHbI Ha rPUb MAKOTbIO BHU3 U XKapbTe A0 TeX
nop, NoKa NoBepxHOCTb He NpuUoBpeTeT Kpacuebli LBeT. NepeBepHUTe GPYKTbI U
3ano/IH1Te OTBEPCTUE U3-MOZ KOCTOYEK MACCOi AyNnbee-ae-nede. HacbinsTe cBepxy
M3Me/IbYeHHbIE OPexu U LWoKonaa, OcTaBbTe HEKTAPUHbI Ha HECKONIbKO MUHYT A0 Tex
rop, MOKa COYC U LLIOKONAA, He HAauHyT TaaTb. MpuAaTHoro annetuTal
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